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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane 
  
 12  -   19. svibnja -  May 12 -  19, 2013. 
 
Monday- Ponedjeljak: 13.svibnja – May 13, 2013. 
Our  Lady  of  Fatima – Gospa  Fatimska 
7,00PM- + Kata  Čiča – Ana  Kožul 
                           
Tuesday – Utorak: 14.svibnja – May  14, 2013. 
St.Matthias, Apostle – Sv. Matija  -  apostol 
7,00PM  + Kata  Čiča – Ana  Kožul 
 
Wednesday – Srijeda: 15.svibnja – May 15, 2013 
St. Isidore – Solinski  mučenici 
7,00PM + Kata  Čiča – Ana  Kožul 
              + Johanna  Klobucar -  Helen  Ratliff 
      
Thursday – Četvrtak:  16.svibnja – May  16, 2013. 
Sv. Ivan  Nepomuk 
7,00PM  + Kata  Čiča – Ana  Kožul 
 
Friday – Petak: 17. svibnja -  May  17, 2013. 
St. Paškal - Bruno 
7,00PM + Kata  Čiča – Ana  Kožul 
             
Saturday – Subota: 18. svibnja – May 18,2013. 
St. John I, Pope  and  Martyr 
4,30PM - + Marie  Filipovic- Frank/Maria  Deranja 
6,00PM + Veronika  Dudarić – Kenneth/Malka  Abram 
              + Kata  Čiča – Ana  Kožul 
              + Slavko  Kosić – Mirko  Ćorić 
               
Sunday – Nedjelja:19. svibnja – May  19, 2013. 
Pentecost  Sunday  -  Duhovi 
8,30AM: -  For  Parishioners 
10,00AM:  + Ružica  Zeba – Kaja  i  Mara  Zeba 
 + Slavko  Kosić  - Ivan/Mary  Jurešić 
 + Mijo  i  Andja  Milos – Luca  Dugandžić 
 + Mara  Mijatović – Lucija  Mijatović 
 + Denis  Mrnjavac – Goran/Vera  Brnjić 
 + Slavko  Kosić – Ivica  i  Luca  Dilber 
 + Josip/Verica  Mikuli – Kći  Dragica  i  ob. 
 Na  čast  Duhu  Svetomu -  Mara  Zeba 
     ========================= 
MISNI  ČITAČI  -  READERS/ LECTORS 
Sunday – Nedjelja: 12.svibnja 2013. 
10,00AM-  Ivica  Barać 
Sunday – Nedjelja: 19. svibnja  2013. 
10,00AM- Marinka  Nekić 
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MINISTRANTI – ALTAR  SERVERS 
Sunday – Nedjelja: 12. svibnja – May  12, 2013. 
10,00AM – Anthony  Mijatović,Matej  i  Andrea  Jurčević 
Sunday – Nedjelja: 19.svibnja  -  May 19, 2013. 
10,00AM- Tony  Bodul, Matthew  Knežević,Ivan  Jerković 
  
Skupljaju  i  broje  milostinju – Ushers 
Sunday – Nedjelja: 12. svibnja – May  12, 2013. 
Max  Ćorić, Jozo  Jurčević, Mile  Mišković,Slađan  Kurtović 
Sunday – Nedjelja: 19. svibnja – May  19, 2013. 
Karlo  Anić, Slavko  Jurčević, Paul  Pekić, Luka  Andjić 
 
========================================  
     
           PARISH'S    ANNOUNCEMENTS  
 
                May  12,  2013. 
 
Seventh  Sunday  of  the  Easter  Season: 
 
Jesus  ends  his  farewell  to  the  disciples  at  the  Last  
Supper  with  a  prayer.  Jesus  is  both  priest  and  victim  as  
he  offers  himself  to  the  Father  for  the salvation  of  the  
world.  He  prays  that  God  may  manifest  who  the  Son  is  
and  reveal  his  glory,  so  that  Jesus  in  turn  may  show  us  
who  God  is. This  he  will  do  on  the  cross,  where  the  
immensity  of  God's  love  for  humankind  becomes  clear, 
and  in  the  resurrection,  which  promises  eternal  life  to  
those  who  believe.  Jesus' disciples  are  at  the  heart  of   
his  prayer;  they  will  form  the  nucleus  of  the  Church  to 
be  born  from  his  side  at  his  death. 
 
In  Acts  we  see  the  Church  at  prayer.  Waiting  for  the 
Spirit  are  the Eleven  together  with  Jesus' mother  Mary  
and  other  women,  and  his  relatives.  
  
The  first  letter  of  Peter  tells  what  Christians  may  
expect:  suffering  for  being  called  one  of  Christ's  
followers.  If  we  are  singled  out  to  share  Jesus' suffering,  
we  have  reason  to  be  joyful -  for  the  Holy  Spirit  must  
be  visible  in  our  lives.( Acts  1:12-14; 1 Pet.4:13-16;Jn. 
17:1-11a) 
 
Ascension  of  the  Lord  we  celebrate, today, May  
12th,2013: 
 
Within  the  fifty  days  of  Easter,  the  feast  of  the  
Ascension  emphsizes  Jesus'  return  to  the  Father  and  its  
consequence:  his  charge  to  make  disciples  of  the  world.  
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The  letter  to  the  Ephesians  tells  us  that  Jesus  is  head  
of  the  Church,  his  body  on  earth.  We  see  him  asserting 
this  authority  both  in  Acts  and  the  gospel  as  he  takes  
leave  of  his  followers.  Through  preaching,  sacramental  
ministry  and  instruction,  the  Church  will continue  
Christ's  work  of  making  disciples.  The  misunderstanding  
and  doubt  which  characterize  his  followers  as  he  says  
farewell  make  it  clear  that  this  work  is God's , not  
human  doing. It  is  the  Spirit  of  Christ  who gives  faith  
and  strength  to  these  human  witnesses  and  makes  it 
possible  for  them  to  continue  Jesus'  work  in  the  world.  
One  day  the  entire  human  family  will  recognize  God  to  
be  God,  and  Chrsit  will  be  worshipped  as  king  and  
head  of  humankind.  To  hasten  that  day  we  join  the  
pslamist  in  singing  God's  praise.( Acts 1: 1-11;Eph. 1: 17- 
23; Lk. 24: 46-52) 
 
Our  Guests: On  behalf  of  our  St. Joseph  Croatian  Parish  
we  would  like  to  welcome  our  croatian  priest  Fr. Angelo  
Bartulica. Fr. Bartulica  is  the  member  of  Diocese  in  
Kansas  City. He  is  the  pastor  at  St. Joseph  Church  in  
Trenton. His  parents: Nikola  and  Bozica  are  today  with  
us. We  also  would  like  to  welcome  them  too. It  was  
very  nice  from  Fr. Angelo  that  he  came  to  our  church  
today  and  that  he  celebrates  the  Holy  Mass  with  us  all  
present. We  would  like  to  thank  Fr. Bartulica  for  his  
visiting  us  and  we  wish  all  the  best  to  him  in  his  
future  priestly  life. 
 
Special  Thanks: Once  again,  we  would  like  to  thank  
very  much  to  our  confirmands, their  parents, their  
godparents  and  all  our  parishiners  for  help  and  co-
operation  so  that  we  had  last  Sunday  a  nice  and  well  
organized  celebration  of  the  Sacrament  of  Confirmation  
in  our  St. Joseph  Croatian  Church  in  St. Louis. 
Especially,  we  would  like  to  thank  very  much  to  all  
those  of  our  parishioners  who  nicely  arranged  flowers  
around  the  altar  at  the  church   and  for  preparing  a  good  
and  delicious  lunch  for  all  guests  in  our  new  hall.  The  
Bishop  Robert  J. Hermann  told  us  last  Sunday  during  
the  Celebration  of  the  Sacrament  of  Confirmation  how  it  
is  very  important  that  we  Croatians -  belivers  keep  our  
faith,culture  and  traditions  in  our  mather -  Croatian  
language. Now  to  all  of  us  it  should  be  very  clear  how  
it  is  very  important  that  we  in  our  church  celebrate  the  
Sacrament  of  Confirmation. The  reason  for  that  is  to  
keep  our  jung  generation  together  and  that  the  children  
and  youth  of  our  parish  become   the  future  of  our  St. 
Joseph  Croatian  Church  in  St.  Louis.  Thanks  to   
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everybody  for  help  and  co-operation. May  God  bless   
you  all! 
 
Wedding  Banns: Kristo  Darijan, son  of   Ivica  Kristo  and  
Bijana  b. Bodiroza,  and  Maria  Lopez, daugther  of  George  
Lopez  and  Maria  b. Lopez, will  get  married  on  June  1st, 
2013  at  Gvadalupe  Church  in  Mexico. Marriage  Banns  
are  annonced  for  the  first  time.  Please  pray  for  them  as  
they  begin  their  life  together. 
 
Mother's  Day: Each  one  of  us,  every  single day ( not  
just  on  Mother's  Day),  must  be so grateful  to  our  
mothers  for  the  heroic  act, the  heroic  love  that  they  
have  demonstrated  in  bearing   us. Indeed,  if  we  look 
back  to  our  early  years  of  childhood  and  being  
teenagers,  our  mothers  had   to  practice  truly  heroic  love  
just  to  tolerate  most   of   us.  So  how  grateful  we  need  
to  be  to  our  moms  for  everything  they  have  done  and  
everything  they  continue  to  do  for  us. 
And  how  grateful  we  also  need  to  be  then  to  our  Lord, 
to  our  heavenly  Father,  for  giving  us  a  heavenly  Mother  
to  love  us  in  an  heroic  manner,  to  love  us  so  much  
that  in  order  to  give  us  life  she  would  unite  herself  to  
the  death  of  her  son  so  that  each  one  of  us  could  have  
life.  
We  are  also  grateful  to  our  Mother,  the  Church,  where  
we  were  born  at   the   baptismal  font.  
And  we  are  grateful  to  our  heavenly  Mother  who  leads  
us  to  Jesus,  who  teaches  us  about  Our  Lord,  who  
protects  us, who  guides  us,  who  nourishes  us, who  prays  
for  us,  the  one  who  will  bring  us  to  eternal  life.  
Today,  on Mother's  Day,  May  12th, 2013, during  the  holy  
Mass  at  10,00  o'clock  the  students  of  our  Croatian  
School  with  their  recitations  will  express  our  gratitude  
to  all  our  mothers  for  everything  they  do  for  us.  After  
the  high  Mass  everybody  is  welcome  to  our  new  hall  
for  some  refreshments  which  will  be  prepared   by  our  
Croatian  School.  
Happy  Mother's  Day  to  all  our  mothers  and  may  Our  
Almighty  God  be  merciful  to  them  in  their  future  life! 
 
Croatian  weekend  School  and  Religions's  Classes   
with  Mother's  Day  Celebration  will  finish  their  activities.  
In  September  of   this  year  Croatian  weekend  School  and  
Religion's  Classes  will  continue  with  their  Program. 
 
May  Devotions  in  Croatian  and  in  English: The  
Rosary  and  the  holy  Mass during  the  months  of  May  
will  be  held  in  our  church  every  day  at  6,30PM. After   
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Devotions  follows  the  holy  Mass.  Let  us  dedicate  the 
month  of  May  to  our  blessed  Mary,  Mother  of  our  
Lord  Jesus  Christ,  asking  her  to  protect  us, our  families  
and  our  parish  with  God's  help. 
At  Fatima  our  Lady  said  that  people  must  stop  
offending  God, that  the  Rosary  must  be  recited  daily  
and  that  penance  should  be  offered  for  the  conversion  
of  sinners.  The  Catholic  Church  declared  in  1930  that  
the  Message  was  authentic  and  advised  that  it  be  
heeded. With  the  Rosary, we  allow  ourselves  to  be 
guided  by  Mary,  model  of  faith, in  meditating  on  the  
mysteries  of  Christ,  and  day  after  day  we  are  helped  to  
assimilate  the  Gospel, so  that  it  shapes  all  our  lives. 
   Remark:  Booklet  for  May  Devotions  is  in  Croatian  
and  English  Language. 
           
The  Celebration  of   the  First  Communion  in  our  
parish  will  be  celebrated  on  May  26th, 2013  at  
10,00AM. This  is  such  an  exciting  time  and  for  all  of  
our  parishioners.  Your  participation  in  this  Mass  adds  to  
the  occasion  for  these  young  members  of  our  parish.  
Their  reception  of  First  Holy  Communion  reminds  us  all  
that  to  receive  the  Lord  is  a  great  grace,  but  also  a 
great  task. In  order  that  the  Lord  Jesus  can  live  in  us, 
we  must  make  sure  that  our  hearts  are  always  open  to 
him.  So  this  is  what  we  must  do:  love  Jesus  always; 
have  a  good  and  pure  heart; and, as often as  possible,  
invite  him  in, so  that  through  Holy  Communion  he  can  
live  in  us.  
 
The  Annual  Catholic  Appeal (ACA) started  in  our  
parish on  April  20/21, 2013:  
Thousands  of  our  fellow  Catholics  will  make  sacrifices  
by  contributing  generously  to  the ACA  enabling  our  
Archdiocese  to  cary  out  its  charitable,  educational  and  
pasoral  work  in  the  name  of  us  all.  When  we  help  and  
serve  others,  we  give  witness to  our  unity  and  our  
solidarity  in  Jesus  Christ.  In  those  we serve  - the  
homeless, the  sick, the  elderly  and  the  handicapped -  we  
meet  Christ. This annual  Catholic  appeal  challenges  each  
of  us  to  act  out  of  our  faith  and to  bring  the  presence  
of  Jesus  Christ  to  others  through  the  sharing  of  our  
gifts.  Please  be  generous  as  you  make  your  pledge  to  
the  2013  ACA.  Your  pledge  card is  on  one  of  the  
tables  in front  of  the  side  altar.  The  cards  have  been  
placed  alphabetically.  This  weekend  take  your  card  
home.  You  can  make  your  pledge and  downpayment  or  
full  payment  any  time  during  next  three  weeks.  Please  
make  sure  you  sign  and  return the  pledge  card  with   
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your  payment  to  the  parish.  If  there  is  no  card  for  you  
on  the  tables,  please  let  us  know,  and we  will  gladly  
provide  one  for  you.   
We  appeal  to  every  prishioner  to  help  us  reach  our  
assigned  goal  for  this  year  of  $ 6,150.00.  Thanks  in 
advance! 
 
Our  Parish  Spring  Picnic  will  be  held  on  Sunday, June  
09, 2013  from  11:00 am  to  6:00 pm  in  our  two  
airconditioned  parish  halls.  Bring  your  family  and  
friends  to  the  picnic.  There  will  be  delicious  American  
and  Croatian  food,  including  barbecued  lamb  and  pork,  
chicken  and  goulash  dinners,  which  will  be  served  from 
11:00 am  on.  Our  home-baked  pastries  and  strudels  will 
delight  your  palates.  We  kindly  ask  our  parish  ladies  to 
bring  their  baked  goods  to  the  old  hall. There  will  be 
music  in  the  new  hall  from  12:00 noon  to  6:00pm.  We  
need  all  the  help  we  can  get.  Please  let  us  know  that  
you  will  work  at  the  Picnic.  We  hope  that  those  who 
worked  at  the  Picnic  last  year  will  do  so  this  year, too. 
Please  reserve  that  date  for  the  Picnic.  These  days  you  
will  receive  a  letter  from  our  Parish's  Office  regarding  
our  Parish's  Spring  Picnic.  With  this  letter  we  will  send  
you  a  book  of  ten  raffle  tikets  for  $ 10.00. Please  buy  
them  or  sell  them  to  others.  Prizes:  1st  Prize: $ 500.00, 
2nd Prize: $ 250.00  and  3rd  Prize: $ 150.00. We  thank  
you  in  advance  for  your  kind  help  and  hope  to  see  you  
on  Sunday, June  09th, 2013. 
 
CFU  WORKSHOP  is  scheduled  for  Sunday,  June  02, 
2013  at  the  St. Joseph's  Croatian  Church  Hall  following  
mass.  We  cordially  invite  all  parishioners, CFU  
recruiters,  lodge  officers  and  members  of  CFU Lodge 50 
„St. Louis“  to  attend  the  upcoming  workshop. By  
attending  the  workshop,  you  will  have  the  opportunity  
to  learn  more  about  CFU's  modern  portfolio  of  life  
insurance  and  annuity/IRA  products  and  benefits  the  
CFU  offers  to  its  members  and  lodges.  Detailed  
information  on  the  products  and  programs CFU  offers  as  
well as  the  most  current  forms,  promotional  information, 
and  sales  materials  will  be  available.  For  registration  
please  contact  the  lodge  Secretary/Treasurer  Janet  
Deranja  at  314 - 487 - 0685. 
 
Please,  remember  in   your  prayers  our  benefactors  and  
our  sick   parishioners. 
 
Special  Thanks:  May  the  Lord  bless  and  reward  all  the  
good  work  of  our  priests, sisters  and  parishioners  during   
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last  106  years  in  St. Joseph  Croatian  Church  in  St. 
Louis. To  the  departed  may  He  give  the  crown  of  glory   
and  to  the  living  may  He  grant  perseverance  in  doing  
good. 
Mass  Intentions  can  be  requested  in  the  Hall  
Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass. 
 
Rest  in  Peace:  Let  us,  as  a  parish  family ,  pray  for  all  of  
our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  
We  remember  all  of  our  loved  ones  who have  gone  before  us  
and  prey  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heven.  
When  you  go  to  Mass,  please,  note  who the  Mass  Intention  is 
for  and  say  an  extra  prayer  for  them. 
 
Religious  Press: Sunday's  in  our  hall  after  high  Mass  you  can  
buy  in  Croatian  Language  Bible  and  Prayer  Book: „Biserje  Sv. 
Ante“. Please,  be  in  contact with  Mara  Zeba. 
 
For  the  future  of  our  parish  in  St. Louis  it  is  very  
important, very  necessary  that   we  celebrate  Baptism,  First  
Communion, Confirmation  and  Wedding  in  our  St. Joseph  
Croatian  Church  and  that  we  have  Croatian  School, Religion's  
Classes  for  First  Communion, Confirmation  and  that  we  have  
St. Ann's  Sodality, Croatian -  American  Soccer  Club, Hunting  
Association, Croatian  Defender, Croatian  Jr. Tamburitza, Church  
Choir  and  all  other  croatian  organizations  and  all  our  
activities  which  we  have  during  each  year. 
 
Remark:  All  our  parishioners  and  friends  of  our  
Parish,  respecting  their  neighbors  and  other  people  
who  hve  different  faith,  language  and  culture,  are  
called  to keep  our  faith,  our  Croatian  language,  culture  
and  traditions  and  to  keep  unity  and  togetherrness  in  
our  St. Joseph  Croatian  Parish. 
 
Croatian  Cemetery: If  you  need  more  information about  
buying  graves  in  the  section  of  Croatian  cemetery  in  the  
inside  of  Resurrection  cemetery  or  have  another  
questions,  please,  contact  sales  director  at  314 – 381 – 
1313, ext. 3115. 
 
                  ŽUPNE   OBAVIJESTI  
    
                        12. svibnja  2013. 
 
Sedma  uskrsna  nedjelja:  
 
Učenik  i  Učitelj.- Stjepan  je savršena  slika  Kristova  
učenika.  Po  zoru  na svog  Učitelja  i  on  je  pretrpio   
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progonstvo, svoj  život  stavlja  u  ruke  Gospodinove,  
oprašta  svojim  razbojnicima. 
 
Dodji,  Gospodine  Isuse! – Kršćanin  je  čovjek  koji  je  
naprosto  Kristom  očaran.  On  nestrpljivo  čeka njegov  
povratak,  svjestan  da  jedino  Gospodin  može  svijetu  
darovati   zoru   mira  i   jedinstva. ( Otk 22, 12-14, 16 – 
17.20) 
 
Savršeno  jedinstvo.- Isus  nas  uvodi  u  prisnost  svojih  
osobnih  odnosa  s  Ocem.  Na  nama  je  da  ostvarujemo  to  
savršeno  jedinstvo. Ako  to  jedinstvo  postane  zbilja  i  
našega  života,  svijet  će  svojim  očima  moći  vidjeti  i  
osjetiti  ljubav  Božju  i  to  će  za  njega  biti  putokaz  prave  
vjerodostojnosti  Kristova  poslanja.( Iv 17, 20 -26) 
 
 
             =========================== 
 
Uzašašće  Gospodina  Našega  Isusa  Krista  slavimo,  
danas, 12.svibnja  2013: 
 
Nemojte  stajati  i  gledati  u  nebo.-  Beskorisno  je  stajati  
skrštenih  ruku  i  očekivati  Gospodinov  povratak,  Samo  
na  izgled  on  je  odsutan  s  naše  zemlje. Djelovanjem  
duha, svjedočanstvom  vjere  i  ljubavi  Krist  se  očituje  
svakom  čovjeku  i  nazočan  je  u  svakom  dogadjaju.( Dj 1, 
1-11) 
Ljudski  rod  u  Kristu  ujedinjen.  -  Sudbina  je  kršćanina  
povezana  sa  sudbinom  Gospodinovom.  Bog  je,  uskrisivši  
Krista,  njega  postavio  nad  svime,  postavio  ga  je  Glavom  
Crkvi,  zajednici  u  kojoj  želi  sabrati  sve  ljude. ( Ef 1, 17 -
23) 
Svjedoci  Božjeg  praštanja. -  Proslavljeni  Krist  je  pokazao 
da  Božji  narod  nema  granica:  svima narodima  je  
obećano  oproštenje  grijeha.  Sveobuhvatnost  naše  ljubavi  
i  radost  naše  nade  očituje  silu  Duha  koju nam  Krist  
neprestano  daje.( Lk 24, 46 -53) 
 
Kirstovo  uskrsnuće  i  njegova  proslava  svjedoče  o  
istinitosti  njegova  poslanja.  Njegovi  učenici  nisu  bili  
žalosni  kad  je  on  iščezao  njihovu  pogledu  jer  je  obećao  
da  će trajno  ostati  nazočan  u  svojoj  Crkvi.  Naša  
liturgijska  slavlja  nam  pomažu  da  ostanemo  u  susretu  s 
Gospodinom  te  da  shvatimo  kako  nebo  u  koje  je  on  
prvi  uzašao  nije  daleko  od  nas,  jer  Krist  trajno  po 
svome  Duhu  djeluje  medju  nama  i  ostvaruje  tako  novu  
povijest  koja  je  usmjerena  posvemašnjoj Budućnosti. 
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Naši  gosti: Uime  naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. 
Louis-u, lijepo  i   srdačno,  pozdravljamo  našega  gosta  
hrvatskog  svećenika  vlč. Angelo-a  Bartulića. Vlč. Bartulića  
je  član  biskupije  u  Kansas  City. On  je  župnik  u  župi  
Sv. Josipa  u  Trenton-u. Takodjer,  njegovi  roditelji: Nikola  
i  Božica  su  danas  s  nama  u  našoj crkvi. Lijepo  je  da  je  
vlč.  Bartulića  došao  k  nama  u  posjetu  i  da  predvodi  
naše  današnje  misno  slavlje. Njemu  zahvaljujemo  na  
dolasku  i  želimo  mu  sve  najbolje  u  njegovom  daljnjem  
svećeničkom  životu  i   radu. 
 
Posebna  zahvala: Još  jednom,  našim  krizmanicima, 
njihovim  roditeljima, kumovima,  rodbini  i  našim  
župljanima,  gostima  i  prijateljima,  iskreno  i  srdačno  
zahvaljujemo  što smo, zaista,  u  prošlu  nedjelju  imali  
lijepu  i  svečanu  proslavu  sv.  Krizme  u  našoj  hrvatskoj  
župi  Sv. Josipa  u  St. Louis-u. Takodjer, zahvaljujemo  i  
svima  ostalima  koji  su  cvijećem   lijepo  ukrasili   prostor  
oko  oltara  u  crkvi  i  koji  su  pripremili  ukusan  ručak  za  
sve  uzvanike  u  novoj  dvorani. Biskup  Robert  J.  
Hermann, djakon, sjemeništarac  i  Fr. Angelico  su  bili  jako  
zadovljni  s  proslavom  sakramenta  Sv. Krizme  u  crkvi  i  
sa  svime  u  novoj  dvorani. Biskup  je,posebno, naglasio  
kako  je  lijepo  i  hvalevrijedno  da  mi  Hrvati  -  vjernici  u   
svojoj  župi  njegujemo   svoju  vjeru, kulturu  i   baštinu  na  
svome  materinskom- hrvatskom  jeziku.  
Svi  smo  bili  svjedoci  toga  prošle  nedjelje  kako  se  
isplati  da  roditelji  dovode  svoju  djecu  na  vjeronauk  u  
našu   župu, kako  je  korisno  da  krizmanici  dolaze  na  
vjeronauk, kako  je  vrijedno  da  se   u  našoj  crkvi  slavi  
sakramenat  Sv.  Krizme. Na  ovaj  način  djeca  i  mladež  
naše  župe  se  upoznavaju  i  postaju  dio  naše  župe  i  oni  
su, u  što  vjerujemo, u  budućnosti  nosioci  vjerskog, 
kulturnog  i  društvenog  života  u  našoj  župnoj  zajednici.  
Neka  nam  Bog  bude  svima  u  pomoći  u  našemu  
zajedničkom  radu  za  dobro  svih. Hvala  svima  na  pomoći  
i  suradnji.  
 
Ženidbeno  navještenje: U  ime  Božje  ženi  se  Darijan  
Krišto, sin Ivice  Krište  i  Bijane  r. Bodiroža,  i  uzima  
Maria-u  Lobez,  kći  George-a  Lopez-a   i  Maria-e  r. 
Lopez. Zaručnici  se  navješćuju  po  prvi  put.  Njihovo  
crkveno  vjenčanje  je  1. lipnja  2013  u  Gvadalupe  crkvi  u  
Mexik-u. Pomolite  se  za  ove  zaručnike  koji  započimaju  
svoj  zajednički – obiteljski  život. 
 
Proslava  Majčinog  dana   je,  danas,  12. svibnja  2012 u  
našoj  župnoj  zajednici.  
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Posebno,  danas, na  Majčin  dan  trebamo  biti  zahvalni  
našim  majkama, bilo  da  su one  pokojne  ili  živuće,  za  
sve  ono  što  su  one  u  našoj  prošlosti  nama  učinile.  
Majke  su  nam,  zajedno,  s  našim  očevima,  puno  pomogle  
u  tome  pravcu  da  su  nas  stavile  na  pravi  kršćanski  put-  
Božji  put,  da  su  nam  dale  pravi  odgoj  i  da  su  se  puno  
žrtvovale  i  radile  kad  je  u  pitanju  naš   prošli  život  i  
rad.  Stoga,  našim  pokojnim  majkama  neka   naš  
Gospodin  Isus  Krist  bude  milostiv,  neka  ih  nagradi  za 
sva  dobra  djela  koja  su   one  učinile  i  neka  im  udijeli  
svoj  vječni  pokoj! A  našim  živućim  majkama  želimo  
puno  uspjeha  i  Božjeg  blagoslova  u  njihovom daljnjem  
životu  i  radu. 
Za  vrijeme  pučke  sv. Mise, djeca  Hrvatske  škole,  pod  
vodstvom  učitelja,  izvest  će  jedan  svoj  kratki  program  
koji  je  pripremljen u  čast  našim  majkama.  Nakon  sv.  
Mise  u  novoj  dvorani  bit  će  zakuska  uz  kavu  i  kolače.  
Svi  ste  dobro došli!  Našim  majkma  neka  je  sretan  
Majčin  dan! 
 
Hrvatska  škola  i  vjeronauk  za  prvopričesnike  i  
krizmanike   s  proslavom  Majčinog  dana  završavaju  
svoje  programe  za  ovu  tekuću  školsku  radnu  godinu. U  
rujnu mjesecu,  ove  godine, nastavljamo s  ovim  
aktivnostima. 
 
Svibanjska  pobožnost  na  hrvatskom  i  engleskom 
jeziku  je, svakog  dana,  u  svibnju  mjesecu  s  početkom  u  
6,30  sati navečer.  Nakon  pobožnosti  slijedi  sv. Misa.  
Nastojte  doći  na  ovu  pobožnost  u  što  većem  broju  da  
nam  tako  po zagovoru  Bažene  Djevice  Marije  naš  
Gospodin  Isus  Krist  bude  u  pomoći  u  našemu  osobnom, 
obiteljskom, svakidašnjem  i  društvenom  životu  i  radu. 
     Gospa  je  svojim  ukazanjima  u  Fatimi  rekla  da  mi  
trebamo  prestati  vrijedjati  Boga  svojim  grijesima,  da    
trebamo  svakoga  dana  moliti  Sv. Krunicu, da  trebamo  
činiti  pokoru  za  obraćenje  grješnika. Katolička  Crkva  je  
1930  godine  ovu  Gospinu  poruku  u  Fatimi  proglasila  
istinitom  i  da  je  trebamo  izvršavati  u  svome  životu. 
    Napomena: Knjižica  za  svibanjsku  pobožnost  je  na  
hrvatskom  i  engleskom  jeziku. 
 
Proslava  Prve  Sv. Pričesti   u  našoj  župi  je  26. svibnja  
2013  u  10,00  sati  prije  podne. Ova  proslava  ima  jedno  
veliko  značenje   ne  samo  za  naše  prvopričesnike   nego  i  
za  sve  naše  župljane. Vaše  sudjelovanje  u  prosalvi   Prve  
Sv. Pričesti  ima  veliko  značenje  za   naše  prvopričesnike. 
To  je  za  njih   jedna  moralna  i  duhovna  potpora. 
Primanje  Sv. Pričesti  za  sve  nas  je  jedna  velika  pomoć,  
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jedna  duhovna  hrana  i  ujedno  jedan  zadatak  da  Isus  
Krist  bude  prisutan  u  našemu  svakidašnjemu  životu  i  da  
on  za  nas  bude  jedna  opomena:  da  ljubimo  Boga  iznad  
svega,  da  budemo  čista  srca  i  da  budemo  uvijek  
otvoreni  Bogu  Isusu  Kristu  i da  on  djeluje  u  našemu  
svakidašnjem  životu  i  radu. 
 
Skupljanje  novčanih  srestava  za  karitativni  rad  naše  
nadbiskupije  -  Annual  Catholic  Appeal (ACA)  je  u  
toku:  
Katolici  nadiskupije  St. Louis-a  dat  će novčanu  pomoć  
nadbiskupiji  s  namjerom da  joj  omoguće  da  pomaže 
katoličke  osnovne  škole, katoličke  srednje škole, 
sjemeništa, školanje  djece  iz  siromašnih  obitelji,  bolesne, 
siromašne, protjerane  i  napuštene  ljude  i  žene, izbjeglice  i  
druge  karitativne  i  humanitarne  aktivnosti.   Pozivamo  sve  
župljane  da  se  uključe  u  ovu  sabirnu  akciju  
nadbiskupije,  koja  nam  je  učinila  dosta  dobra.  Dokažimo  
da  smo  voljni  obaviti  svoje  obveze  prema   njoj. Vaše  
karte - obveznice  su  na  stolovima  pred  pokrajnim  oltarom  
u  našoj  crkvi.  Karte  -obveznice  su  poredane  po abecedi.  
Nakon  sv. Mise,  molimo  vas,  uzmite  svoju  kartu - 
obveznicu. Kroz  sljedeća  naznačena tri  tjedna  dajte  jedan  
značajan  novčani  doprinos  nadbiskupiji,  potpišite  kartu- 
obveznicu  i  povratite  je  župi. Svoju  obveznicu možete  
isplatiti odjednom  ili  u  ratama.  Obaveza  naše  župe  je  
da, ovoga  puta,  dadnemo nadbiskupiji  $ 6,150.00. Hvala  
vam  unaprijed  na  suradnji. 
 
Naš  župni  proljetni  piknik  je  9.lipnja  2013 od  11  sati  
ujutro  do  7  sati  navečer  u  dvjema  župnim  dvoranama.  
Pozivamo  sve  župljane  i  prijatelje  župe  da  dodju  na  
ovaj  piknik. Servirat  će  se  obroci  od  piletine  i  gulaša  te  
na  ražnju  pečena  janjetina  i  svinjetina.  Bit će  kolača  i  
raznog  peciva.  Molimo  naše  gospodje  da  ispeku  i  peciva  
i  kolača.  Glazba  i  ples  bit  će  u  novoj  dvorani  do  12  do  
6  sati  navečer.  Molimo  sve  vas  koji  možete  pomoći 
raditi  za  ovaj  piknik  da  se  prijavite  našemu  Župnom  
uredu.  Nadamo  se  da  ćete  nam  u  tome  pomoći  ko  i 
prošle  godine.  Svi vi  koji  možete  pomoći,  dobro ste  
došli! Ovih dana  od  Župnoga  ureda  dobit  ćete  pismo  u  
kojemu  imate  sve  pojedinosti  o  našemu    godišnjem  
proljetnom  pikniku.  U  ovome  pismu  poslat  ćemo  vam 
knjižicu  od  10  lutrijskih  tiketa.  Molimo  vas,  otkupite  ih  
ili  ih  prodajte  drugima.  Cijela  knjižica  tiketa  stoji $ 
10.00  dolara. Nagrade  lutrije: Prva  nagrada: $ 500.00, 
druga  narada: $ 250.00  i  treća  nagrada: $ 150.00. Hvala  
vam  unaprijed  na  suradnji  i  pomoći.  Nadamo  se  da   
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ćemo  se  vidjeti  u  nedjelju  9.lipnja  u  što  većem  broju  za  
naš  proljetni  piknik.  Svi  ste  nam   dobro  došli! 
 
PREDAVANJE  O  PLANOVIMA  ŽIVOTNOG  
OSIGURANJA  I  BENEFICIJAMA  HBZ-e  održat  će  
se  2. lipnja  2013 sa  početkom  u  12 sati (podne)  u  
prostorijama  naše  Hrvatske  crkve  Sv. Josipa  u  St. Louis-
u. Srdačno  pozivamo  sve  župljane, članove  i  odbornike  
Odsjeka  50 „St. Louis“  HBZ-e  da  se  odazovu  našem  
pozivu.  Dolaskom  na  predavanje  pružit  će  vam  se  
prilika  da  saznate  nešto  više  o  modernom  poslovnju 
HBZ-e  i  njenim  paketima  usluga.  Detaljne  informacije  o  
programima  i  beneficijama  koje  Zajednica  daje,  kao  i  
najnoviji  obrasci,  promidžbeni  i  poslovni  dokumenti  biti  
će vam  na  raspolaganju.  Za   registraciju  nazovite   tajnicu 
Odsjeka 50 „St. Louis“ HBZ-e  Janet  Deranja  na  telefon:  
314 – 487 – 0685.   
 
Svima  na  znanje: Zašto  nikad  ne  smijemo   zaboraviti  
Barunicu  Margaret  Thatcher:  Nedavno  je  u  novinama  
„Brasilia, 8. travnja  2013, dr. Drago  Štambuk,  veleposlanik  
RH  u  Brazilu (Bivši  opunomoćeni  predstavnik  RH  u  
Velikoj  Britaniji)  izmedju  ostaloga  u  svom gore  
navedenom članku  izjavio  i  napisao  što  je  1991  godine  
izjavila  Margaret  Thatcher: „ If  it  is  the  matter  of  
crucifying  me  or  Croatia  than  it's  better  to  crucify  me  
than  Croatia ( Ako  je  u  pitanju  da  se  na  križ  pribije  
mene  ili  Hrvatsku,  onda  bolje  da  se  na  križ  pribije  
mene  nego  Hrvatsku“). Ova  izjava  je  vrijedna  i  dobro  ju  
je  zapamtiti. 
 
Godina  vjere: Papa  Benedikt  XVI  je  najavio  Godinu  vjere  
koja  je  započela  11. listopada  2012  i  završava  24. studenoga  
2013  na  svetkovinu  Krista  Kralja.U  ovoj  godini  vjere  Papa  
nas  poziva  da  što  bolje  i  više  upoznamo, obnovimo i  ojačamo  
svoju  vjeru, da  se  obratimo  i  da  tako,  obnovljeni  u  vjeri,  
idalje  budemo  povezani  s  Gospodinom  Isusom  Kristom  živeći  
svoju  vjeru  u  našemu  svakidašnjem  životu  i  radu. 
 
Marriage  Encounter:  Za  sve  druge  pojedinosti  o  „ 
Marriage  Encounter“  u  nadbiskupiji  St. Louis,  nazovite  
314 – 469 – 7317  ili  otvorite  veb  stranicu  www.stl-
wwwme.org. 
 
Sv. Misu  možete  naručiti,  nedjeljom,  nakon  pučke  sv. 
Mise   u   dvorani  kod  Mare  Zeba. 
  
Vjerski  tisak  možete  nabaviti, nedjeljom, nakon  pučke  
sv.  Mise  u  dvorani  kod  Mare  Zeba. 
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 Napomena: Svi  naši  župljani  i  prijatelji  naše  hrvatske  župe  
Sv. Josipa  u  St. Louis-u,  poštivajući  svoje  bližnje  i druge  
ljude  koji  su različite  vjere,  nacije  i  kulture,  pozvani  su  da  
svojim  radom  i  svojim  aktivnostima  u  našoj  župi  čuvaju  i  
njeguju  našu  vjeru,  hrvatsku kuturu i  baštinu,  našu  tradiciju  
i  običaje  i  medjusobno  zajedništvo.  
 
Posebna  zahvala: Neka  Bog  blagoslovi  i  nagradi  sva  dobra  
djela  svećenika, sestara,  župljana, prijatelja  i  dobročinitelja  
kroz  proteklih  106  godina  opstojanja  naše  hrvatske  župe  
Sv. Josipa  u  St. Louis-u. Neka  naš  Gospodin  Isus  Krist  
nagradi  preminule  vječnim životom  u  raju,  a  živima  neka  
dade  ustrajanost  u  dobrim  djelima  na  slavu  Njegovu. 
  
For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  call  
Kenneth  Abram  at  314 – 631 – 5466  or  314 – 704 – 4859. He  
also  can be  reached  through  his  e – mail: 
kabram@sbcglobal.net.  
 
Hrvatsko  groblje  u  St. Louis-u: Ako  želite  imati  više  
informacija  o  kupnji  grobnice  u  posebnom  dijelu  gdje  se  
nalazi  Hrvatsko  groblje  u  Resurrection  Cemetery,  nazovite  
314 – 381 – 1313, ext.: 3115.  
  ===================================== 
MISIJSKO  POSLANJE  HRVATSKE   ŽUPE 
                      U  SAINT  LOUIS-U  
Hrvatska  župa  sv. Josipa,  pod  vodstvom  Svetoga  Duha,  
Rimokatoličke  Crkve  i  Nadbiskupije  u  St. Louis-u,  njeguje  
i  čuva  katoličku  vjeru  koja  je  sadržana  u Bibliji  i  crkvenoj  
tradiciji,  evangelizira  svoje  župljane,  pozivajući  ih da  
potpuno  sudjeluju  u  liturgijskim  slavljima  i  potiče  ih da  
žive  prema  sv.  evandjelju  u svome  svakidašnjem  životu.  
Budući  da  su  župljani  u  većini  hrvatskog  podrijetla  i  da  
je  jedan  dio  župljana   
rodjen  u  Americi  i  da  je  hrvatskog  podrijetla  i  da  su  
povezani  u  vjerskom  i  kulturnom  pogledu  sa  Hrvatskom  i  
Bosnom  i  Hercegovinom,  Hrvatska  župa  sv. Josipa  
omogućuje  im  da  imaju  liturgijska  slavlja  i  druge  
pobožnosti  na  hrvatskom  jeziku. 
                                         ( Archdiocese  of  St. Louis,M0) 
   ====================================== 
  MISSION'S   STATEMENT  OF   ST. JOSEPH 
        CROATIAN   CHURCH  IN  ST. LOUIS 
St. Joseph  Croatian  Parish  will  endeavor,  under  the  
guidance  of  the  Holy  Spirit,  the  Roman  Catholic  Church  
and  the  Archdiocese  of  St. Louis,  to  live  the  Catholic faith 
as  contained  in  the  Bible  and  the  Tradition  of  the  Church  
by  making  every  effort  to  evangelize  its  parishioners,  by  
calling  them  to  participate  fully  in  liturgical  celebrations  
and  prayerful activities,  and  by  urging  them  to  live  the  
Gsopel  in  their  daily  lives. Since  the  vast  majority  of    
parishioners  is  Croatian  -  born  or  closely  connected  with  
Croatia  and  Bosnia  and   
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Herzegovina  and  its  culture,  it  will  be  provided  for  them  
liturgies  and  devotional  celebrations  in  Croatian  Language.  
                                    ( Archdiocese  of   St. Louis, MO) 
      ====================================== 
 
Raspored  proslava – Calendar  of  Events: 2013: 
May 26/013.: First  Communion 
June 09/013.: Spring's  Picnic 
June 15/013.: Meeting: Lodge  50 
June 16/013.: Father's  Day:  Pileći  obrok 
August 25/013.: Croatian  Day – Picnic 
September 15/013.: Meeting: Lodge  50 
September  28/013.: Conceret  for  Renovations 
 November  30/013.: Thanksgiving  Dance 
December 1st/013.: Meeting: Lodge  50 
December 08/013.: St. Nicholas  Day 
December 15/013.: Parish's  Council  Election 
December  31/013.. New  Year's  Party 
     ================================ 
 
VAŠI  DOPRINOSI -  YOUR  CONTRIBUTIONS: 
 
Collection- Lemuzina: 5.V.013.: $ 2,738.00 
Candles – Svijeće:  $ 265.00 
Annual  Catholic  Appeal: 
Maria  Zorchets     $ 50.00       Goran, Brnjić       $ 40.00 
Vinko,Brekalo          50.00       Eleanora,Eaves       25.00 
Jozo/Vesna, Andjić  100.00     Bedeniković,Drago  60.00 
Mile, Mišković         100.00    Mirko, Anić              50.00 
Pero, Lozina              50.00      Ann M Miller          125.00 
Tomislav/A.Vidović  50.00     Marinko/D.Bodul    100.00 
Maria,Deranja           50.00      Stjepan/K.Tomas     110.00 
Marko,Mrnjavac       50.00      Zoran/Z. Anušić        40.00 
Ljubinko, Dilber      110.00     Ana,Kožul                 50.00 
Mato/A.Bilić            100.00    Miodrag,Mrkonjić     100.00 
Željko,Mijatović       50.00      Lojzo, Bilić              100.00 
Rose/Donald Loncaric 75.00  Spoljaric,Steve/R.      50.00 
Kata, Kunović           20.00    Kvesić, Mirko             20.00 
 
Donations  -  Darovi:  Ivica/Ruža  Kegelj     $ 200.00 
                                     Marina, Djurović              40.00 
                         Zlatica/Ladislav, Krmpotić      400.00 
                        
THANKS  A  LOT  TO  ALL  CONTRIBUTORS -  
VELIKA  HVALA  SVIM  DAROVATELJIMA  I  
DOBROČINITELJIMA! 
       =================================  
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Za  budućnost  naše  hrvatske  župne zajednice  u  St. 
Louis-u  je jako  potrebno da  idalje  imamo  Hrvatsku  
školu,  vjeronauk  za  Prvu  Sv. Pričest  i  za  Sv. Krizmu, 
kolo  grupu,  tamburicu,  društvo  Sv. Ane, Hrvatsku  mladež, 
Hrvatski  nogometni  klub,  Lovačko  društvo,  Hrvatski  
Domobran i  sva  ostala  hrvatska  društva  i  hrvatske  
organizacije  da  bi  smo  kroz sve  ove  aktivnosti  čuvali  i  
njegovali  svoju  vjeru,  svoju  hrvatsku  kulturu  i  baštinu, 
da  bi  smo  imali  naše  hrvatske  obitelji  i  našu hrvatsku  
župnu  zajednicu.  Takodjer, vrlo je važno  da  se  u  našoj  
župi  slave  sakramenti:  Krštenje,  Prva  Sv.Pričest, Krizma  
i  Ženidba. Svi  župljani – članovi  naše  župe  su  pozvani  
da  se  bolje  i  više  aktiviraju  u  ovome   pogledu.  
            ============================= 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Duties  of  Officers  of  the Parish's  Council: Dužnosti  
odbornika: 
 
Fra  Stjepan  Pandžić, the  Pastor, is  the  member  of  the  
Parish's  Council  by  ex  officio -  by  his  duty. 
Chairperson: Anto  Babić 
Secretary: Paul  Pekić 
Responsible  for  Renting: Kenneth  Abram 
Responsible  for  Communications  with  the  Archdiocese:  
Anto  Babić 
Responsible  for  relationship  with  the  City  of  St. Louis 
and  with  Government: Lucy  Franjić 
Together  with  the  Pastor  responsible  for  the  finances  
during  all  Parish's  activities:  Filip  Kožul 
Responsible  for  Bar: Mato  Mijatović  and  Pero  Ivičević 
Responsible  for  Social  activities:  Julie  Barać 
Responsible  for  renovations  and  Repairs: Slavko  Jurčević, 
Luka  Andjić, Željko  Mijatović, Mladen  Gavrić  i  Paul  
Pekić. 
 
          MASS   SCHEDULE 
Weekday:  8,00am: English, 7,00pm: Croatian 
Saturday: 4,30pm: English, 6,00pm: Croatian 
Sunday: 8,30am: English, 10,00am:  Croatian 
 
               CONFESSIONS 
Saturdays: 4,00 – 4,30pm, 5,30 – 6,00pm. 
Before  Masses on Sunday  and  Holy  Days 
 
              EUCHARISTIC  ADORATION 
Thursday: 6,30 – 7,00pm. 



 
       CHRISTIAN      MARRIAGE 
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  12  
months  before  setting  the  date. Schedules  for  marriage  
preparation  are  available  in  the  office. 
 
BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  administered on  
Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  the  Baptismal  
Instruction  Program  and  schedule  a  Baptism,  please  call  
the  Parish's  Office. 
              ANOINTING  OF   THE  SICK: 
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  is  
hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  
come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing. 
 
FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  
Rectory  before  publication  in  the  newspapers. 
 
SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night. 
 
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  married  
in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  to  discuss  
the  possibility  of  having  your  union  blessed in  the 
Catholic  Church,  please  contact  the  parish  Office. 
 
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  for  all  of  
our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  
We  remember  all  of  our  loved  ones  who  have  gone before  us  
and  pray  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven. 
Osma   stranica 
 
Interested  in Joining  St.  Joseph  Croatian  Parish: If  you  
are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  
Croatian  Parish  fill  out  this  form and  drop it  into  the  
collection  basket  at  any  Mass: 
Name:____________________________________________ 
Address:__________________________________________ 
Phone:___________________________________________ 
 
   
 
             RASPORED   MISA  
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom 
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom 
Nedjeljom:8,30am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom 
 
       ISPOVIJEDANJE 
Subotom: 4,00-4,30PM, 5,30-6,00PM. Nedjeljom  i  
blagdanom  prije  sv. Misa. 
               
 KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  
SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 6,30 – 7,00pm. 

 
  CRKVENO  VJENČANJE 
Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  
12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  
Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  
župnome  Uredu. 
 
KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  po  dogovoru.  
Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  dogovor  kad  su  u  
pitanju  pripreme  i  obred  za  krštenje. 
 
    SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA 
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  teže  
bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  
sakramenat  bolesničkog  pomazanja. 
 
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  
župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama. 
  
POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme. 
 
NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA:  
Ako  netko  nije crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  
želi da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni  Ured  za  
dogovor. 
                      POČIVALI  U  MIRU! 
Mi  kao  župna  zajednica  -  župna  obitelj  molimo  se  za  naše  
pokojne  župljane,  za  našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  
dobročinitelje  i  prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  
su  otišli  pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  
Gospodinu  Isusu  Kristu. 
 
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. Josipa  
neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, nedjeljom,  stavi  u  
košaru  za  prikupljanje  lemuzine - 
kolekte: 
Ime i Prezime:__________________________________ 
Adresa:_______________________________________ 
Telefon:_______________________________________ 
OSMA   STRANICA 
 
      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 



 
 
 
 
 
 
 
 


